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‘Welcome to
St. Priscilla! t
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Fr. Maciej D. Galle, Pastor

Fr. Daniel Kusa, Associate Pastor

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager
Mrs. Anna Ewko, Music Director

Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate &
Religious Education Coordinator

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager

Mr. Wesley Adamowski, Custodian
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Rectory: 6949 W. Addison, Chicago, IL 60634
Phone: 773-545-8840
Religious Education Office:
wwwi.stpriscilla.org

Fax: 773-545-8919
773-685-3785
church@stpriscilla.org 0

BAPTISMS:
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout
the year. Register by calling the Rectory.

CONFESSION:

Before all Weekday and Weekend Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory - No appointment required.

MARRIAGE:

Arrangement must be made with one of the priests at
least six months before the date of the wedding. Confirm
desired date at the church before making other arrange-
ments. At least one of the engaged persons (or their par-
ents) must be a registered and active parishioner of St.
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.

ANOINTING OF THE SICK:
Please call the Rectory.

PARISH REGISTRATION:
Registration can be completed at the Rectory.

CHRZTY:
Chrzty odbywajg sie w soboty i niedziele. Rejestracja w
kancelarii parafialne;j.

SPOWIEDZ :

Przed kazdg Mszg sw. w ciggu tygodnia i w niedziele.
Mozliwos¢ spotkania z ksiedzem codziennie w kance-
larii parafialnej bez wczesniejszego umdwienia.

SLUBY:

Narzeczeni powinni zgtosi¢ sie do ksiedza na 6 miesiecy
przed datg planowanego slubu. Prosimy potwierdzi¢ date
w kosciele przed podjeciem innych ustalerl. Przynajmniej
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi by¢
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem $w Priscilli.
Sluby nie odbywaja sie w niedziele.

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH:
Prosimy zadzwoni¢ do kancelarii parafialne;j.

REJESTRACJA DO PARAFII:
Mozna sie zapisa¢ do parafii w kancelarii parafialne;j.
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Mass for the

Intentions week

THIRTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME (30)
8:30 AM Health & Blessings for Walentyna Frydrych
+Nathan & Josephine Benanti (family)
+Frank and Mary Calvert (family)
+Al & Rose Kosac (family)
+Sharon Benanti Death Anniv. (family)
+Linda Regan Death Anniv. (family)
+Kristen Kocol Death Anniv. (family)
10:30AM Za parafian $w. Pryscylli
Intencja Grupy Odnowy w Duchu Swietym -
podziekowanie za dar kaptaristwa z prosbg o
Boze Btogost., wszelkie potrzebne taski oraz
opieke MB Czestochowskiej dla proboszcza
ks. Macieja i ks. Daniela
O Boze Bt. dla Emilii i rodziny
O zdrowie i Bozg opieke dla Doriana i Olivera
O Boze bt. | potrzebne taski dla Ani i Jacka
Rogoziriskich (Marta)
O rados¢ w wiecznosci dla:
+Dominik Kalinowski (zona i dzieci)
+Anna Kalinowski (rodzina)
+tukasz Boufat (rodzice i siostra)
+Lucjan Krasnicki 32 rocz. sm.
+Jan Michat
+Stanistaw Dusza w 1 rocz. sm.
+Barbara Kuczmarska w 3 rocz. sm.
+Edmund Kuczmarski
12:15PM St. Priscilla Parishioners
6:00PM O opieke M. Bozeji wszelkie taski dla Polskich
Marszatkdw i ich rodzin
Za zmartych polecanych w wypominkach
+Janina i Jan Zawalski

MONDAY (1)

8:00AM +John Michael

7:30PM O taske zdrowia i ulge w cierpieniu dla
Walentyny Frydrych

TUESDAY (2)

8:00AM Health & Blessings for Walentyna Frydrych
+Cettina Scarpelli (Philomena Greco)

7:30PM +Jan Michat

WEDNESDAY (3)
8:00AM +Kazimierz Plak (Mroczkowski)
7:30PM O ulge w cierpieniu dla Walentyny Frydrych

THURSDAY (4)
9:00AM St. Priscilla Parishioners

FRIDAY (5)
8:00AM +Zuzanna Moksa Death Anniv. (Marta)
+Donald Schultz Jr. (Mom & Dad)
7:30PM O ulge w cierpieniu i potrzebne faski dla
Walentyny Frydrych

SATURDAY (6)

8:00AM Health & Blessings for Walentyna Frydrych
+Lorraine Ackermann (Daughter)

8:30AM +Michat Szperlak 17 rocz. Sm.
+Janina i Jan Zawalski

4:00PM +Thomas G. Wegner Birthday Rem. (Brother-in-law)
+Helen & Milton Tyc Birthday Rem. (Family)
+Eileen Stevens (Denise)

7:00PM O ulge w cierpieniu dla Walentyny Frydrych,
O nawrdcenie oséb wiadomych

ST. ALBERT’S FUND
FOR THE NEEDY IN OUR PARISH
All monetary offerings that we want to
support those in need should be put into the
Poor Box in the Vestibule in the back of the
church.
FUNDUSZ SW. BR. ALBERTA
DLA POTRZEBUJACYCH W NASZEJ PARAFII
Wszelkie ofiary pieniezne ktérymi chcemy wspomdc
potrzebujgcych nalezy wrzuci¢ do oznaczonego
miejsca z tytu kosciota.

During the month of
July, our parish Bible Group will not
have their regular meetings. The
next session will be held on Friday,
August 9 at 6:00PM.
HAVE A BLESSED SUMMER BREAK!

Grupa Biblijna Lecto Divina, Nowa Jakos¢ Zycia bedzie
miata przerwe wakacyjng w miesigcu lipcu, nastepne
spotkanie bedzie w poniedziatek
11 sierpnia o godz. 8 wieczér
SZCZESC BOZE NA CZAS PRZERWY WAKACYJNEJ!

June 23, 2019

Our
Weekly Offering

Total Sunday & Sharing Collection: $9,703.61

Thank you for your generosity

and support of our Parish! N thank,
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Fr. Maciej’s Reflections

Freedom does not mean frivolity. Contrary to appearances,
freedom has limitations. The fundamental limitation in free-
dom is goodness, both mine and my fellow man. St. Paul, the
Apostle, speaks very clearly about this in his letter to the Ga-
latians, a fragment of which we hear today during the liturgy
of the word. We have been called to freedom, but we must
not use it as an opportunity for the flesh! Animated with
love, we are called to be servants of one another. This is a
very timely reminder for us Christians living in the XXI centu-
ry. | think it is worth recalling here the thought of St. Augus-
tine, who used to say: "Love and do what you want." Please
note that this is a completely different concept than what is
popular today: "Do what you want!" One cannot omit the
first part of this statement because by favoring the principle:
"Do what you want," sooner or later we will surrender to the yoke of slavery of all sorts of desires and
passions. Thus, we will hurt ourselves and others. For freedom Christ has set us free! Let's endure in it, till
the end!

In prayer,
Fr. Matthias Galle - your Pastor

Refleksje Ks. Macieja

Wolnos¢ nie oznacza swawoli. Wbrew pozorom wolnos¢
posiada ograniczenia. Zasadniczym ograniczeniem w wolnosci jest dobro, zaréwno moje jak i moich
bliznich. Apostot Pawet bardzo dobitnie o tym mdwi w liscie do Galatéw, ktérego fragment styszymy
dzisiaj w liturgii stowa. Powotani zostalismy do wolnosci, ale nie wolno nam jej traktowac jako zachety do
hotdowania zachciankom naszego ciata! Ozywieni mitoscig mamy stuzyc sobie wzajemnie. To bardzo ak-
tualne przypomnienie rédwniez dla nas, chrzescijan zyjgcych w XXI wieku. Mysle, ze warto tu przypomniec
mysl sw. Augustyna, ktéry mawiat: “Kochaj i réb co chcesz”. Prosze zauwazyd, ze to catkowicie inny kon-
cept anizeli popularne dzisiaj: “Réb co chcesz”! Nie mozna pomina¢ pierwszego cztonu tej wypowiedzi,
bo hotdujac zasadzie: “Réb co chcesz”, predzej czy pdzniej poddamy sie pod jarzmo niewoli réznego
rodzaju pozadan i namietnosci. Tym samym skrzywdzimy
siebie i innych. Ku wolnosci wyswobodzit nas Chrystus!
Trwajmy w niej zatem, do korica!

Z modlitwa,
Ks. Maciej Galle — wasz Proboszcz
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. . There will be no fitness classes from ‘
StpRlSCl”a C URC July 2-9, the class will resume on
Thursday, July 11.

PARISH ACTIVITY
WYDARZENIA PARAFIALNE

Monday, July 1

7:30AM Rosary (Church)

8:00AM Holy Mass (Church)

7:00 PM Rézaniec (Kosciéh)

7:30PM Msza $wieta [ Spotkanie Zywego Rézarica
(Koscict)

Tuesday, July 2

7:30AM Rosary (Church)

8:00AM Holy Mass (Church)

7:00 PM Rézaniec (Kosciéh)

7:30PM Msza swieta (Koscioh)

8:00PM ALANON Grupa Wsparcia (Kosciét)

Wednesday, July 3

7:30AM Rosary (Church)
8:00AM Holy Mass (Church)
7:00PM Rdzaniec (Kosciét)
7:30PM Msza swieta (Koscioh)

Thursday, July 4
8:00AM Adoration/Adoracja (Church)
9:00AM Holy Mass (Church)

Friday, July 5
7:00AM Adoration & Rosary (Church)
8:00AM Holy Mass (Church)
3:00PM Divine Mercy Devotion (Church)
Naboz. do Mitosierdzia Bozego (Koscist)
7:30PM Msza swieta (Koscist)

Saturday, July 6

7:00AM Adoration & Rosary (Church)
8:00AM Holy Mass (Church)

8:30AM Msza Swieta (Kosciéh)
9:00AM Rdzaniec (Kosciét)

3:00PM Confession (Church)

3:30PM Rosary (Church)

4:00PM Holy Mass (Church)

Sunday, July 7

8:00AM Rosary (Church)

8:30AM Holy Mass (Church)

10:30AM Msza swieta (Kosciéh)

12:00PM Angelus and Divine Mercy Chaplet (Church)
12:15PM Holy Mass (Church)

6:00PM Msza swieta (Kosciét)

Nie bedzie zajec fitness od 2go do 9tego
lipca, nastepne zajecia bedg w czwartek 11 lipca.

« ZZ2Z. 4
PrzyjdZ & postuchaj =",
jak mozesz spac .... {r"

' .....wypoczywaé
& & podrézowac
wygodnie !!

Piatek 07.12.19 8pm

Kos$ciol Sw.Priscilli Info:

6949 W.Addison Ave Stanistaw Stonina
Chicago IL 60634 773.965.6133

Health Seminar (in Polish) - How to Sleep and
Rest, and How to Travel Comfortably
Friday, July 12 at 8:00 PM in McGowan Hall

Mass|Schedule

© J. S. Paluch Co., Inc.

WEEKEND MASSES:
Saturday Evening: 4:00 PM
Sunday: 8:30 AM & 12:15 PM

NIEDZIELNE MSZE W JEZYKU POLSKIM:
10:30 AM & 6:00 PM

WEEKDAY MASSES:
Monday - Saturday: 8:00 AM

MSZE SW. W JEZYKU POLSKIM W CIAGU TYGODNIA:
Poniedziatek - Pigtek: 7:30 PM
Sobota: 8:30 AM

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:
Monday & Friday - 9:00AM to 7:00PM
Tuesday, Wednesday and Thursday -

9:00AM to 4:30PM
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PLEASE REMEMBER

FIRST THURSDAY OF THE MONTH

7:00 AM Exposition of the Blessed Sacrament with Litany to the Jesus Christ Priest and Victim
and prayer for priests and new vocations.

PIERWSZY CZWARTEK MIESIACA

6:30 PM Wystawienie Najswietszego Sakramentu z Litanig do Chrystusa Kaptana i Zertwy, oraz modlitwa za kaptanéw i o nowe
powotania do kaptaristwa.

FIRST FRIDAY OF THE MONTH

This Friday is the First Friday of the month. Join us to pray in a special way to the Blessed Sacrament.
We have all-day adoration beginning after the 8:00 AM Mass. Confessions will be held at 6:00 PM.

PIERWSZY PIATEK MIESIACA

Prosimy pamieta¢, ze w najblizszy pigtek przypada Pierwszy Pigtek miesigca. Zapraszamy wszystkich do naszej swigtyni na
catodzienng adoracje Najswietszego Sakramentu, spowiedz swietg o godz. 6-tej wieczorem,
oraz na Msze sw. 0 7:30 PM.

FIRST SATURDAY OF THE MONTH

We invite you to participate in Marian Devotions (Exposition of the Blessed Sacrament
with Rosary & Litany of Loreto) on the First Saturday of month at 7:00 AM.

PIERWSZA SOBOTA MIESIACA

Zapraszamy wszystkich do wziecia udziatu we Mszy swietej oraz nabozenstwie
z modlitwa wstawiennicza o uwolnienie i uzdrowienie!
6:30 PM - SpowiedzZ swieta
7:00 PM - Wystawienie Najswietszego Sakramentu i Rézaniec
8:00 PM - Msza swieta
9:00 PM - Postuga modlitwa wstawiennicza o uwolnienie i uzdrowienie

* & o o

SHOWER PROGRAM PROGRAM PRYSZNICE DLA BEZDOMNYCH

Due to the overwhelming kindness of the pa-
rishioners of St. Priscilla Parish, we delivered
several boxes of toiletries, including over 200
toothbrushes, 35 bath towels and much more
to the Catholic Charities Shower Pro-

gram. We were able to see, first-hand, the
facilities and hear how, simply clean clothes and a once-a-
week shower, can help a person homeless feel good about
him/herself.

Continuing through July, the St. Priscilla's Faith Formation
Groups will be coordinating donations for these

items. Collection boxes are located at the doors of the
church. Thank you to all who participated in June, And,
please continue with your generosity in July.

For further information about the Shower Program, contact
Andrew McKernin, (312)655-7557 or email
amckernin@catholiccharities

| Dzieki wspaniatomysinej odpowiedzi parafian Sw.
- Pryscylli na Archidiecezjalny program Prysznice dla
' Bezdomnych, zawieZli$my kilka paczek przyboréw
' toaletowych, okoto 200 szczoteczek do zebdw, 35
| recznikéw, worki bielizny, skarpetek i wielu innych
" artykutéw. Mogli$émy zobaczy¢ miejsca gdzie udzielana
jest pomoc. Rozmawialismy osobiscie z koordynatorem
programu, Andrew McKerin o historii programéw
dobroczynnych i o tym Ze czyste ubranie i tygodniowy
prysznic pomoze bezdomnej osobie poczuc sie lepiej.
Jeszcze raz Bég zaptac za wszelka pomc.

W miesiacu lipcu grupy formacyjne z naszej parafi beda
koordynowac skladane donacje. Prosimy aby przyniesione
artykuty sktada¢ w pojemnikach z tylu kosciota.

Wiecej informacji mozna uzyska¢ dzwonigc do Andrew
McKernin, (312)655-7557 lub poczta elektroniczna:
amckernin@catholiccharities.
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Corpus Christi 2019
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God’s Presence During Adoration

During adoration, God directs a promise to man that he will never leave him on his own. And he also helps us
realize that he has accompanied our past, the present and will not leave him in the future. After all, God "did not
let his word fall to the ground" (1 Sm 3.19). He cares for the smallest details about his child. In other words, he
surrounds man with such great care that none of his footsteps are wasted. In God's eyes everything has
meaning. He wants to tell us about it during adoration. What has happened, what is happening here and now,
and what will happen in our future, is always embraced by God's love. God is talking about this to us. Sometimes,
through a fragment from the Holy Scriptures, sometimes He does not use words, but by His Presence he gives us
to know about his immense love. That is why it is important that adoration of the Blessed Sacrament takes place
in silence. In such an ordinary way, alone, in silence, which is itself a prayer, He grants the renewal of the soul,
introducing the heart to the path of spiritual peace. Even short encounters with Jesus during adoration cause
that we gradually become cleansed and healed of many things. We can sit in front of God like children and
simply say: "Here | am."

Translated fragments of an article from the magazine “Nasza Stuzba”

Obecnosc Boza Podczas Adoracji
Podczas adoracji Bog kieruje do cztowieka
obietnice, ze nie zostawi go samego. A takze
uswiadamia, ze towarzyszyt jego przesztosci,
idzie obok niego w terazniejszosci i nie opusci go
w przysztosci. Przeciez Bég ,,nie pozwolit upas¢
zadnemu jego stowu na ziemie” (1 Sm 3,19). On
bowiem troszczy sie 0 najmniejsze drobiazgi
swego dziecka. Inaczej méwigc, otoczy cztowieka
tak wielka troska, ze zaden jego krok nie zostanie zmarnowany. W Bozych oczach wszystko nabiera sensu. On
chce nam o tym powiedzie¢ podczas adoracji. To co byto, to co sie dzieje tu i teraz, i co bedzie w naszej przysztosci,
zawsze jest ogarniete Bozg mitoscig. B6g méwi o tym cztowiekowi. Czasem przez jakis fragment Pisma Swietego,
czasem nie uzywa do tego stéw, ale samg Obecnoscig daje znad o swojej ogromnej mitosci. Dlatego tak wazne jest,
by adoracja Najswietszego Sakramentu odbywata sie w ciszy. Takie zwyczajne przebywanie, sam na sam,
milczenie, ktdre jest modlitwg, daje prawdziwe odnowienie duszy, wprowadzajac serce na droge duchowej
réwnowagi. Nawet krétkie spotkania z Jezusem na adoracji powoduja, ze stajemy sie oczyszczeni i uzdrowieni z
wielu spraw. Mozemy jak dzieci usigs¢ przed Bogiem i powiedzie¢ najprosciej: ,,Jestem”.

Fragmenty artykutu z dwutygodnika Ordynariatu Polowego, Nasza Stuzba

At St. Priscilla Church the Blessed Sacrament is exposed all day for adoration on the First Friday of the month. Please commit
and sign up to attend every month for a specific hour or half hour, between 8:30AM and 7:00PM. Please reserve a special
time to spend with Jesus!

You can drop a note with your name to the collection basket, in the sacristy or the rectory.

W kosciele Sw. Pryscylli wystawienie Naj$wigtszego Sakramentu ma miejsce w Pierwszy Pigtek miesigca. Prosimy, aby
wybrac sobie okreslona godzine lub pét godziny miedzy 8:30 rano, a 7:00 wieczorem, aby co miesigc mie¢ specjalne
spotkanie z Panem Jezusem!

Kartke z nazwiskiem mozna wrzuci¢ do koszyka z kolektg, zostawi¢ w zakrystii lub biurze parafialnym.

First Friday Eucharistic Adoration/ Pierwszo Pigtkowa Adoracja Eucharystyczna

Name Hour Cell ph.
Nazwisko Godz. Tel. komodrkowy
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Dear Lord,

There is no greater feeling of liberty

than to experience freedom from sin and death
that you provided for me through Jesus Christ.
Today my heart and my soul are free to praise you.
For this, | am very thankful.

On this Independence Day, | am reminded of all
those who have sacrificed for my freedom,
following the example of your Son, Jesus Christ.
Let me not take my freedom,

both physical and spiritual, for granted.

May | always remember

that a very high price was paid for my freedom.
My freedom cost others their very lives.

Lord, today, bless those who have served

and continue to give their lives for my freedom.
With favor and bounty,

meet their needs and watch over their families.
Dear Father, | am so thankful for this nation.

For all the sacrifices others have made to build and
defend this country, | am grateful.

Thank you for the opportunities and

freedoms we have in the United States of America.
Help me never to take these blessings for granted.
Help me to live my life in a way that glorifies you,
Lord. Give me the strength to be a blessing in

someone's life today, and grant me the opportunity

to lead others

into the freedom that can be found
in knowing Jesus Christ.

In your name | pray. ()/Bég

AMERICA

IAND THAT [ LOVE
Amen

- U

Red is for Victory
White is for Purity
Blue is for Loyal ty

({m’ m/ the

PIRIEIE

home, of the

ﬁ RAVIE

/

o

“AMERICA WAS NOT BUILT

ON FEAR. AMERICA WAS
BUILT ON COURAGE,
ON IMAGINATION AND
AN UNBEATABLE
DETERMINATION TO DO
WHE JOB AT HAND”

— HARRY S. TRUMAN




Page Ten June 30, 2019

St. Priscilla Parish wishes to honor all those in the
armed services who have fallen in the line of duty.
Please join us in remembering these fallen heroes.
If someone from your family or friends is in need
of this prayer, please share their name with us ...

It is so important for the faithful to pray much

and pray often for our military personnel, who

daily put themselves in harm's way for the de-
fense and protection of our nation.

PRAY FOR...
US Army:
Chaplain Capt. Fr. Marcin Bulinski
Staff Sgt. Anthony G. Tripoli

US Navy:
PO2 Daniel Jarosz
E3 Kamil Bigos

DS
FN Sl
< s

S

* :
{ R M

IR FOREY

If you wish to pray for a soldier close to
you, please contact our Office.

Marge Ackermann—Joe Bargi—
Pl/*ay foy* Lorraine Belokon—
Shirley Blicharz—Dorothy
Cascio—Emmett Clancy—Edward & Mary Czerwin-
ski— Jan Drozdz—Anthony Felau—Theresa
Gloms—George Gloms—Philomena Greco—Jean
Hanisko—Jennifer Hebda—Dorothy Heck—Mrs.
Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Carrie Ka-
cen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet
Kaplan—Kazimiera Karwowska—Zuzanna Karwow-
ska-Rafato—Maureen Kearney—Chester Kmiec—
Sharon Kroll—Helen Kumiega—Maria Lech—Peter
Leyden—Mary Lund—Michael Manczko—Barbara
McDonald—Betty Mijatov—Gwen Moncada—Mike
Muka—Antoni Nierzejewski—Carol Niewinski—
Joe Nowik Jr.—Anna Oracz—Henry Orry—David
Pawson—Marge Reavis—Alice Reckmann—James
Reibel—Augusto Sandoval—John Sherrod—Michal
Stachura—Rosemarie Wegner—Gina Swensen—
Roger Vlasos—Ann Vincent—Beatrice
Waltz—Jola Wolfe—Carla and Ad-
am—Rich Youns—Barbara Youns

¥ CARE FOR
W THE sick

If you would like to have a name added
or removed from our Parish “Pray For..."”" sick list,
please call the rectory at 773-545-8840. Thank you!

A Military Mother’s Prayer
Almighty God and Father - All praise and glory be to you. As a military mother, | pray that you bless and
protect all of our precious sons and daughters serving in our military branches who may be in
harms way. Please provide them with a safe journey home to their loving families. Amen.

LITURGY SCHEDULE - July 6 / 7
ROZKLAD MSZY SWIETYCH - 6 [ 7 Lipiec

MASS | MSZA EXTRAORDINARY MINISTERS OF THE HOLY LECTOR / LEKTOR
EUCHARIST | NADZWYCZAJNI SZAFARZE
EUCHARYSTII

Saturday M. Brown S. Mortiz
4:00 PM M. Graf C. Harmata
Sunday K. Leahy R. Ferina
8:30 AM J. Ward C. Duffy
Sunday K. Cioch T. Szurzynski
10:30 AM S. Stonina A. Mandziuk
Sunday A. Hernandez J. Miketta
12:15 PM R. Hernandez M. Carrasca
Sunday A. Harmata A. Grudzinski
6:00 PM Sr. A. Kalinowska Sr. A. Kalinowska
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